
Территория Нью-Мексико.

— Давай теперь поведу я вместо тебя. Тебе стоит немного отдохнуть, Дарси. Сколько ты уже за
рулём без остановки? — Рейден нахмурился и посмотрел на Дарси, которая выглядела
уставшей и время от времени сбивалась с маршрута, словно засыпая на ходу.

— Спасибо, ты прав, я уже схожу с ума от этих однообразных видов вокруг! — Дарси повернула
голову и посмотрела на Рейдена, улыбнулась, затем нажала на тормоз и остановилась на
обочине. После чего они поменялись местами и снова отправились в путь.

Девушка немного подумала и сказала: — Наверное, стоит позвонить Джейн, чтобы сообщить,
что мы в порядке. Она, наверное, уже вся испереживалась. Это ты, Рейден, знаешь её ещё
плохо, а я-то точно осведомлена о том, какая она тревожная личность.

— О, это отличная идея! Поинтересуйся ещё, пожалуйста, как там мои девочки. Надеюсь, они
не успели надоесть Джейн своей гиперактивностью, — восторженно ответил Рейден, а затем
сконцентрировал всё своё внимание на дороге и начал движение.

Торговец впервые сидел за рулём такого здоровяка, как автофургон, поэтому ему не просто
было плавно тронуться с места. Рейден совсем недавно только научился нормально управлять
обыкновенными автомобилями, а тут такой агрегат! Именно поэтому, чтобы водить такую
машину идеально, ему необходимо было какое-то определённое время, чтобы приспособиться.

— Без проблем, — ответила Дарси на просьбу парня.

Девушка достала свой мобильный телефон, чтобы позвонить Джейн. Она сделал один звонок,
но не получила ответа. Через некоторое время она нахмурилась и позвонила ещё раз.

Прошло совсем немного времени, прежде чем Дарси положила трубку и беспомощно сказала:
— Мобильный телефон Джейн отключён. Но думаю, не стоит переживать, у неё так всегда:
когда Джейн начинает новое исследование, то она сразу забывает обо всём вокруг.

— В таком случае можно позвонить Матильде, — сказал Рейден, даже не повернув головы,
потому что был сильно сосредоточен на управлении фургоном.

Торговца вовсе не волновало то, что могло произойти дома во время его отсутствия, ведь вилла
была оснащена достаточным количеством защитных механизмов, которые могли бы наказать
многих из врагов. Кроме того, механизм раннего предупреждения, который он установил, не
подавал сигнала тревоги, именно поэтому Рейден всё-таки решился оставить дома Матильду и
Минди. К тому же, сами девочки имели много снаряжения для обороны. Даже если бы какой-
нибудь плохой человек неожиданно ворвался бы к ним, они бы точно смогли дать ему отпор!



Как раз в этот момент Дарси дозвонилась до Матильды.

— Алло, сестрёнка? Мы с Минди ещё в школе, что-то серьёзное случилось? — из микрофона
донёсся детский голос. Смутно слышались крики окружающих, гуляющих вдоль
Атлантического океана. Матильда несколько раз хмыкнула, держа телефон в руке, и вскоре
звонок закончился.

Убрав телефон, она обернулась и улыбнулась: — Продолжаем идти! Только помедленнее!

За Матильдой беспомощно шла Джейн. Что касается Минди? Она шагала позади девушки,
время от времени поглядывая на неё, как бы говоря: «Не создавай проблем, я за тобой
наблюдаю».

В это время Джейн пришла в отчаяние. Женщину двадцати лет похитили две
двенадцатилетние девочки. У неё не только конфисковали все деньги, но и средства связи.
Девушка не могла понять, как милая прежде Матильда разом превратилась в маленькую
злобную ведьму.

А самое главное, Джейн даже не осознала, как оказалась усмирена одной рукой этой крошки!
Всё, что ей сейчас оставалось — это просто смириться со своей участью и надеяться, что
Рейден никогда в жизни об этом не узнает.

************

Тем временем, проехав несколько часов, компания Рейдена, наконец-таки, добралась до
небольшого городка. Это место было их целью, ведь буквально в нескольких милях отсюда упал
молот Тора. Именно в этот момент Рейдену пришло текстовое сообщение.

— Пеппер? — торговец нажал на экран телефона и с удивлением увидел знакомого
отправителя.

Это показалось ему очень странным, ведь они с Пеппер были едва знакомы, в конце концов,
общее количество их встреч было меньше даже десяти раз! А тут девушка решила прислать
ему личное сообщение. Этот факт ввёл Рейдена в недоумение.

Пока он размышлял о том, что бы могло это значить, Рейден был абсолютно неподвижен, а его
лицо было искривлено в замешательстве. Через некоторое время он наконец понял, что
произошло.

— Что-то произошло? — Дарси, помогавшая доктору Эрику упаковывать снаряжение, увидев
странное выражение лица торговца, внезапно поинтересовалась.



— Мне нужно кое-что сделать, поэтому я ненадолго отлучусь. Возьми это, я вернусь, когда
придёт время, — передав флаг Дарси, Рейден тут же исчез.

— Что? Как он, чёрт возьми, это сделал? Это же просто невероятно! — стоявший сбоку Эрик,
протёр свои глаза, пытаясь отойти от шока. Если бы он не увидел этого наяву, то никогда бы не
поверил, что такое вообще возможно.

— А кто его знает? — положив флажок в карман, Дарси продолжила собирать свои вещи,
ничему не удивляясь. Ведь она уже знала, что даже две маленькие девочки, учащиеся в
средней школе, способны на такие уже банальные для неё вещи.

************

Башня Старка.

В кабинете на верхнем этаже внезапно появилась фигура человека.

— Мистер Сторм, здравствуйте, рада Вас видеть, — Пеппер Поттс, которая уже давно ждала
этого момента, при виде появившегося человека сразу же улыбнулась.

— Поздравляю Вас с повышением, мисс Поттс! — придя в себя, Рейден пожал руку девушке.

Судя по тому, как была одета Пеппер, стало очевидно, что она была назначена настоящим
генеральным директором Старк Индастриз. И, исходя из её выражения лица, было понятно,
что положение Тони оставляет желать лучшего.

— Извините за беспокойство, мистер Сторм, но мне срочно нужно узнать у Вас, есть ли у Вас в
наличии что-нибудь, что может позволить читать мысли другого человека. Понимаете ли, в
последнее время с Тони происходят очень странные вещи, если говорить проще, то его как
будто бы подменили на другого человека, — Пеппер подавила улыбку с оттенком меланхолии.

Несмотря на то, что Тони Старк изо всех сил старался скрыть правду, но эта девушка, которая
так долго занимала высокое положение и очень хорошо знала этого бизнесмена, не могла не
заменить изменений в его поведении.

Как только данная проблема не переставала выходить из головы Пеппер, девушка сразу же
вспомнила об одном удивительном человеке, ведь, по словам самого Тони, этот торговец был
единственным, кто превосходил его самого в гениальности.



Рейден посмотрел на незнакомую женщину рядом с Пеппер и с улыбкой сказал: — Если вы
спрашиваете об этом, то, возможно, ваш помощник сможет вам объяснить. Что скажете, мисс
агент?
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